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Menyasszonyok 
iskolája. 
Kolozsvár, febr. 27. 

A tapasztalás már bebizo- 
nyitotta, hogy a hirtelenül fel- 
lobanó szerelem nyomán támadt 
házasságok nem tartoznak a leg- 
boldogabb házasságok közé. A 
férfi az első pillanatokban elfe- 

ledi kutatni, vannak-e menyasz- 
szonyának elegendő erkölcsi és 
szellemi qualitásai ahoz, hogy 
köztük egy egész életre harmo- 
niát teremtsem. 

Az amerikaiak és angolok 
nem hivei az ugynevezett sze- 
relmi házasságoknak, de legke- 
vésbbé az olyanoknak, amelyek- 
ben a férfi szellemileg magasan 
áll a nő fölött. Mintbogy azon- 
ban a szivnek megtiltani még 
sem lehet, hogy szeressen, mód- 
ját kell ejteni szerintök, hogy a 
dusgazdag és magas műveltségü 
férfiak ideiáljai, akik a konyhá- 
ban, mint szakácsnők, vagy a 
mezőn, mint pásztorleányok stb. 
nem müűvelhették ki magukat, 
alapos kiképzésben részesülje- 
nek, mielőtt a házasság megtőr- 
ténik. E célból megalapitották 
a menyasszonyok iskoláját. 

Ide kerülnek, mindazok a kis 
munkásleányok, varrónők, tele- 
fonos és távirókisasszonyok, a 

kikbe az amerikai pénzkirályok 
és augol lordok fiai beleszeret- 
tek, s akiket ezek a szülői tilta- 
kozás dacára, feleségül akarnak 
venni. Ha már rangban és va- 
gyonban nem egyeznek, legalább 
legyenek müveltség dolgában kö- 
zelebb egymáshoz. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kossuth Lajos-utcza 10. szám. Telefon szám 549. 
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A menyasszonyok iskolájá- 
ban igen alapos az oktatás anél- 
kül, hogy kékharisnyákat is ne- 
velnének. A tanfolyam, egyéni- 
ség és hajlam és viszonyok sze- 
rint két, három, sőt öt évig is 
tart, s kiterjed a tudományok és 
művészetek minden ágára. 

Megesik néha, hogy mikor 
egy-egy kitanitott (de nem kita- 
nult) leányka végzett, visszauta- 
sitja a fényes parthiet, amely vár 
reá, s a rang, vagyon és név 
fénye helyett a szabadságot 
óhajtja és szive igaz vágyát 
akarja követni. A müűveltség ré- 
vén, amire szert tett, kiábrándul 
a férfiből, akinek tán egyebe 
sincs, mint pénze, vagy a rangja. 

A mult évben a leggazda- 
gabb és legelőkelőbb angol csa- 
ládok egyike könyörögve kérte 
egy szegény skót majorosnak a 
leányát, menjen hozzá a fiukhoz, 
aki halálosan szerehnes belé, de 
a kis skót leány nem ment hozzá, 
azt mondván, hogy a szenvedély 
órái majd elmulnak s neki akkor 
nagyon rossz dolga lesz. 

Amerikában a gyapotkirály 
legifjabb fia San-Francisko egyik 
kurtakocsmájában egy cselédle- 
ányt fedezett föl s ebbe belesze- 
retett. Négy évig tanittatta, kü- 
lönösen a festészetre, mely iránt 
a leány kiváló tehetséget tanusi- 
tott, annyira, hogy a négy év 
leteltével, tanárait is főlülmulta 
müűvészetével. Mikor végzett, 
visszautasitotta udvarlója kezét, 
egészen a festészetnek adta ma- 
gát, s ma az ujvilág egyik leghi- 
resebb festőmüvésze. Cserbenha- 
gyott vőlegénye máig sem nősült 
meg. 

Egy párisi neves festő, évek- 
kel ezelőtt, megismerkedett egy 
fiatal, de egészen műveletlen, az 
alsóbb néposztályból való asz- 
szonynyal, de mivel igy nem vi- 
hette volna társaságba, néhány 
évre Lausanne-ba küldte tanulni. 
Mikor visszatért, olyan szépen 
beszélt franciául, akárcsak Jules 
Lemaitre, s igy az esküvőt is 
magtarthatták. 

Hasonló ehez a XX. század 
egyik legrokonszenvebb francia 
irójának és akadémiai tagnak az 
esete Az illető öt évvel ezelőtt 
halt meg. Már javakorbeli férfi 
volt, az élet örömeiből is eleget 
élvezett, midőn rokonai egyiké- 
nél egy 17 éves cselédleány tünt 
föl neki, aki reggeltől estig iga- 
vonó állat módjára dolgozott, de 
aki maga volt a szépség, szelid- 
ség és egészség. A tudós a még 
irni-olvasni sem tudó paraszt- 
leányt nevelő intézethe adta, 
ahol öt éven át szorgalmasan 
tanult, s igen sok ismeretet szer- 
zett. Az akadémikus ekkor fele- 
ségül vette, s alig volt boldogabb 
nyugalmasabb családi élet, s alig 
volt kedvesebb, látogatottabb 
irói szalon Párisban, mint az 
övék. Szóval, a mely bizonyára 
Magyarországon is utánzásra talál 

A kolozsmegyei kiván- 
dorlás 

Soha nem észlelt, óriási mér- 
vet öltött a kivándorlás hazánk 
nagy részében: az első helyen 
talán Kolozsvármegye áll. Eddig 
évenkint 30-40 utlevelet kértek 
összesen, mig ez évben, másfél 
hónap alatt már körülbelül 300-an 
folyamodtak külföldi utlevélért a 

1ülGjén. A 

vármegye alispánjához, s ezek ke- 
vés kivétellel mind Amerikába 
vándoroltak ki. A szerencsétlenek 
majd keserüen csalódva térnek 
vissza; de most hiába minden 
jótanács, minden figyelmeztetés ! 
A belügyminiszteriumtól is mind- 
untalan jönnek a körrendeletek, 
melyek a kivándorlókat szándé- 
kuktól eltériteni akarják. 

Az évekkel ezelőtt kinn volt 
rokonok vagy ismerősök tele er- 
szénynyel jöttek haza s oly ró- 
zsás szinekkel ecsetelték az ame- 
rikai állapotokat, hogy most már 
százezrenkint költöznek ki egy- 
egy évben Európa legtöbb álla- 
maiból. Ehhez járul még a kiván- 
dórlási ügynökök titkos felhivása 
s igy nem csoda, ha a legnagyobb 
ékesszólás s a hirlapok minden 
közleménye hiába valónak bizo- 
nyul. Mint a hegyről leguruló la- 
vinát hiába akarnák feltartóztatni, 
ugy rohannak ezek is vakon előre 
és csak akkor bánják meg tettei- 
ket, a mikor mar késő lesz, a 
mikor a maguk kárán tanulnak. 

A gazdag Amerika szabad 
Mgyárosok és a földbir- 

tokosok az ugynevezett farmerek 
magas bért fizettek s fizetaek ma 
is munkásaiknak, melyből nem 
csak jól megélni, hanem félretenni 
is lehet. Ugy de a hosszu évek 
óta történő beözönlések folytán 
ma már annyira megszaporodtak 
a munkások, hogy a kinnlevők 
sem kaphatnak mind munkát s 
törvény hozatott a Egyesült Álla- 
mokban a bevándorlás meggátlá- 
sára. Ezért az Európából New- 
Vorkba érkező kivándorlóknak 
napokig kell a kikötőben, a hajó- 
kon vesztegelni, mig a bevándor- 
lási bizottság vizsgálata után, partra 
szállhatnak. Nem ritka eset azon- 
ban, hogy az illető azon a hajón, 
melylyel a tengerentulra szállt, 
ujra visszatérni kénytelen, mert a 
partra szállást sem engedik meg 
nekik. 

Azoknak pedig, akik az Egye- 

TÁRCA. 
Emlékezzünk régiekről. 

Irta : Zih Sándorna 

Téli hosszu esténként el el- 
beszélgetünk régi szép időkről, 
régi emberekről. 

Higyje meg kedves hu- 
gom, mondja a fehérhaju, de 
csillogó szemü, még mindig da- 
liás termetű öreg ur, hogy oly 
jól esik elbeszélnem ezeket a régi 
történeteket; s milyen csodála- 
tos, hogy a tegnapelőtt történt 
dologra nem emlékezem oly tisz- 
tán, mint ezekre a mai kor előtt 
szinte mese számba menő törté- 
netekre. 
— Haj, kedves bátyám, azok 

nagy időknek, nagy embereknek 
kidomboruló jellemvonásai vol- 

tak, miket, hiába takargatna az 
immáron eljövendő félszázad pora, 
az emlékezet szellője el el sepre- 
geti, le le tisztogatja róluk a 
szürke takarót – mondom én, 
mire az öreg ur lelkes hangon, 
mintha pap beszélne a templom- 
ban a legszentebbről - elkezd 
beszélni a régi időkről, régi idők 
szelleméről. : 

Az elnyomatás szomoru kor- 
szakában, mikor a magát hűséges 
hazafinak való magyar úr nem 
vállalt volna hivatalt semmikép- 
pen, mikor szégyeltünk még a 
tájára is menni az olyan háznak, 
melynek ura gyülőlt kormány hi- 
vatalát viselte, történt, hogy aga- 
rászatra voltunk hivatalosak Ke- 
rekibe, Csanády Sándor uri há- 
zához. 

Sokan vettünk részt az aga- 

rászaton s nekem mint fiatal su- 
hancnak feltűnt, hogy az előkelő, 
arisztokratikus hajlamu urnál olyan 
vendégek is voltak, akik inkább 
parasztos, mint uras kinézésüek 
voltak, de azért mindenki kitün- 
tető szivességgel bánt velük. Es- 
tére kelvén az idő, gazdag vacso 
rához ültünk. Javában folyt a 
mulatság, mikor az én álmélkodó 
szemem előtt egyszerre csak kü- 
lönös dolgok történtek. 

A parasztos kinézésü embe- 
rek egy szempillantás alatt el- 
tüntek a szobából s nyomban 
szorgoskezdü cselédek jelentek 
meg, akik az asztalról az eltávo- 
zottak teritékeit hamarosan le- 
szedték, az asztalt összetolták, 
ugy, hogy csakhamar ugy nézett 
ki az asztal, mintha mi csak öten, 
hatan vacsoráztunk volna. Időm 
sem volt tudakozódni a történtek 

mibenléte felől, midőn kint fegy- 
vercsörgés, léptek dobbanása hal- 
latszott, s két zsandár kiséreté- 
ben belép a szobába Komlósi 
Antal keresztesi főszolgabiró, s 
kemény hangon kérdi a házi ur- 
tól, hol vannak a menekültek, 
kiknek itt tartózkodása neki be- 
jelentetett. 
– Keressék, ha akarják az 

én házamban tudtommal nincs 
egy se, mondta biztos hangon a 
gazda. 

A zsandárok szaglászó ebek- 
ként fogtak a ház felkutatásához, 
én reszketve ültem helyemen, 
csak azon iparkodva minden 
erőmből, hogy félelmemet el tud- 
jam palástolni. Most tudtam csak 
meg, kik voltak azok a paraszt- 
ruhás vendégek s rettegtem a 
szerencsétlenek életéért, Istenem 
ha megtalálják őket! 
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sült Államok földjére léphetnek, 
talán rosszabb, mintha visszaküld- 
ték volna őket, pénzük elfogy, 
munkát nem kapnak s vagy tel- 
jesen elzüllenek vagy rongyosan 
és koldusként jönnek vissza. 

Vigyázzatok tehát vármegyém 
népei, ne fussatok az elérhetetlen 
délibáb után, hanem maradjatok 
itthon s küzdjünk együtt a hon 
felvirágzásáért, hiszen jól mondja 
a költő: 

2 A nagy világon e kivül 
Nincsen számodra hely 
Áldjon vagy verjen sors keze, 
Itt élned, halnod kellle 

Fizetésképtelen czégek. 
Fizetésképtelen kereskedők 

Kolozsvárt. 
A pénzpiaczon az erős rázkó- 

dások ideje elmult és a fizetés- 
képtelenségi és bukási esetek szá- 
ma a nagy czégek közt örvende- 
tesen leapadt. Manapság ugy a 
tőke, mint a vállalkozás óvatos 

és nem kapható többé semmiféle 
olyan alapitásokra, a melyeknél 
több a reklám, mint a reális alap. 
Magyarországon az erdélyi arany 
bánya svindli és néhány nagyobb 
bukás olyan megállapodott hely- 
zetet hozott létre két évtized után, 
hogy szédelgő tervek nem talál- 
nak hitelre és pénzre sem. 

De ugy látszik, hogy éppen 
a nagy pénzforrások szolidsága 
okozza, hogy a kisebb vállalatok, 
ha nem állanak szolid alapon, 
egymásután kénytelenek a kul- 
csot beadni. Az emberek nyakra- 
főre alapitják az önálló üzleteket, 
holott látniok és tudatv ekell, 
hogy a meglevő üzletek is rosz- 
szul mennek és csak a légnagyobb 
takarékossággal és körültekintő 
vezetéssel tarthatók fenn. Sokan 
azt hiszik, hogy mihelyt megnyit- 
nak egy üzletet, hát a hitelezők 
adnak bele árut és a jövedelem 
ha másra nem, de arta elég, hogy 
pár évig, a váltóhitel által támo- 
gatva, a megélhetést biztositsa. 
Ha aztán turelmetlenkednek a hi- 
telezők és perelnek, hát egysze- 
rüen csőd lesz bejelentve. 

Most egyszerre nem kevesebb, 
mint öt kolozsvári kereskedő vált 
fizetéskeptelenné, mint azt a ke- 
reskedelmi szakközlöny irja. 

Csokonai piciny könyvét 
Lillanak ajánlja. 
Irta: id. Komlóssy Arthur. 

Van Csokonainak egy tenyér- 
nyi nagyságu kis könyvecskéje, 

melyet Debrecenben 1800-ban sa- 
ját maga nyomatott Szigethy Mi- 
hály (akkori városi nyomda vezető) 
által s melynek első cimlapját 
rajzolte és rézbe metszette Erőss 
Gábor a Reform. Collegium réz- 
metszd társaságnak egyik tagja. A 
rezmetszetü cimlapon egy kis kép 
is van, az életfáját körülvevő be- 
rekben egy kis Ámoristen nyilvesz- 
szős kobzát letévellocsogó kanná- 
ből öntözi a szerelem virágait. A 
cim ez: A szépség ereje a bajnoki 
sziven. IÍrta: Csokonai. Ezután jön 
egy olasz jelmondat. GCuesto fu il 
premio del mio lungo amore Vicini. 
A köuyvecske azon alkalomból iró- 
dott, hogy Tekintetes nemes, nem- 
zetes és vitézlő Roffi Borbély Gá- 
bor ur, becsületből nyugvó Ts. K 
kapitány menyaszonyául eljegyezte 
T. N. Vajai Vay Jeanette (olv. Zsa- 
nét, magyarosan Johanka) a mélt. 
Cons. ur (Vajai Vay József) kis- 
asszonyát Zsolcán, (a miskolci s 
több magyar nektárt termő hegyek 
alján fekszik.) A verseket előljáró 
beszéddel vezeti be a költő. A 
szép Jeanettéhez intézve szavait, 
kit imigy szólit meg: „Kisasszony !* 

A kis könyvecskét Csokonai 
saját kockázatára nyomatta és adta 
ki s habár az előszó Miskolc, 1800 
d. 25. Jul. kelettel van ellátva, 
kétségtelen, hogy ugy a nyomás 
mint a kötés (zöldszinü selyemszö- 
vetet imitáló papir) Debrecenben 
készül. Ezt a rendkivüli vállalko- 
zást csak ugy érthetjük meg, hogy 
a müvei kinyomatása és kiadásá- 
ban oly sok csalódást ért költő, 
bizonyára nyomós támogatásra ta 
lált a dusgazdag kapitány, a bol- 
dog vőlegény részéről. 

A liliputi könyvecske ára 20 
20 pengő-krajcár volt, s ugy lát- 
szik, itt Debrecenben igen sokan 
megvették, mert egyes polgári 
családok utódatitól még ma is ke- 
rül elő néhány példány, bár alak- 
jánál, piciségénél fogva nagyon al- 
kalmas az élvezésre. 

A Kisfaludy Társaságnak. Cso- 
konai-ünnepélye alkalmából a ma- 
gyar nemzeti muzeumban jártam 
s ott e kis könyvecske után kutat- 
tam. Nem találtuk. Már azt kel- 
lett hinnünk, hogy elveszett, vagy 
egyátaljában meg sem volt e kis 
mü, a midőn az igazgató őr, dr. 
Fejérpataky László ur dolgozó 
szobájában körülépitett óriási szek- 
rényekben véletlenül két ilyen 
pici kis könyvecskére vetődött a 
szemem. Hágcsót, kulcsot elő! S 
egy pillanat mulva kezemben volt 
a könyvparány, gondosan bepa- 
kolva fehér boritékban. Lehámo- 
zom s egy barna börkötésü kopott 

Sok idő telt el, mig a zsan- 
dárok mindent átkutattak, de 
semmi gyanus nyomra nem ta- 
láltak, nembogy menekültekre s 
mérgesen távoztak. 

Lassanként előkerültek a me- 
nekült honvédtisztek Ők bizony 
a kutatás ideje alatt a kastély 
alján; a kastélyt körülvevő vizi 
árkon tul levő fűzesbe vették 
magukat s a fák sűrű ágai közt 
rejtőzködtek el. Arra nem is ke- 
resték őket a zsandárok. 

De bizony a gyanutlan társa- 
ságot könnyü lett volna meg- 
lepni, ha a nemeslelkü, Bach hu- 
szársága mellett is igaz magyar 
hazafi, Komlósi Antal keresztesi 
főszolgabiró meg nem izente 
volna előre Csanády Sándornak, 
hogy a nála levő menekülteket 
rejtse el azonnal, mert házkuta- 

tást kell nála tartani titkos felje- 
lentés alapján. 

Mennyi, de mennyi menekülő 
honvéd menekülését segitették 
elő ezek a megrágalmazott, titok- 
ban talán meg is vetett Bach hu- 
szárok! Igy figyelmeztette Uray 
Bálint Észak Bihar megyefőnőke 
a Csiffy abai pusztai, Tardy be- 
rettyóujfalui urakat, kik szintén 
tevékeny részt vettek a menekül- 
tek megszabaditásában, Esztar, 
Henczida, Kereki községekbe to- 
vábbitván őket a Szunyogh, 
Beöthy és Csanády urakhoz 

Bár több ilyen nemeslelkü 
magyar hazafi vállalt volna hiva- 
talt az elnyomatás rettentő ide- 
jében, nem került volna annyi 
hős. vitéz honvéd golyóra, akasz- 
tófára, börtöni kinzásra. 

aranyozásu péleányra találok. Ki- 
nyitom s a legnagyobb meglepe- 
téssel látjuk, hogy a legritkább, 
a legbec-esebb példányra talál- 
tunk, melyet Csokonai külön és 
gondosan köttetett be és ajándé- 
kozta ugyan kinek ? tán a bájos 
ményasszonynak, a szép Vay Jea- 
nettenek 1? Ő nem; bizonyára an- 
nak is ilyen diszesébben bekötött 

e a kis barna kötésüt, ezt annak 
a másik imádottnak küldötte, ki- 
nek emléke még mindig olthatat- 
lan édesbus szerelmi érzéssel élt 
poétánk szivében, az ő Lillajának! 
Ezt bizonyitja e könyvecske első 
lapjára Csokonai által saját kezü- 
leg irott következő ajánlás: ,Elfe- 
lejthetetlen Angyalom, Vedd ezt a 
kis könyvet azzal a szivvel, a 
milyennel ajánlom s emlékez meg 
Irójáról, a ki miattad siet ahalál- 
hoz, a kit Te hidegesbben fogadsz, 
mintsem érdemelné. Élj Vigan. 
Csokonai 

Eddig a Csokonai irása, mely 
után határozott vonásokkal két 
betü, névnek kezdőbetüje kétszer 
irva látható igy: V. J. V. J. Lilla 
irása és neve: Vajda Julia. — 
Majd idegen kézirással olvasható 
ez a jegyzés: E könyvecskét Lillá- 
jának ajándékozá Csokonai. Kivül 
pedig ez van feljegyezve: P. O. 
Hung. 485. A Széchényi országos 
könyvtárnak szentelé Jókai Mór ur 
1859 a. 15-én. 

Eddig a történet s én meg- 
hatottan adtam át visszahelyezés 
végett a kis könyv mikróbát; előbb 
azonban engedelmet nyertem, hogy 
ezen érdekes irásokat a magunk 
példányába belemásolhassam. Két- 
ségtelen, hogy a kis emlékkönyv 
Lifia hagyatékából (1856 után) 
került Budapestre s jutott épen a 
Jókai Mór birtokába, majd általa 
a Muzeumi Könyvtárbas akkori 
folyóiratainkban vagy lapjaink vala- 
melyikében bizonyára a többi ér- 
tékes leletekkel és erékiyékkelegyüt 
fel is lett emlitve; de teremtő ils- 
ten; azóta csaknem egy félszázad 
telt el s ki tudna már annyi 
időre emlékezni ! Éppen azért 
elevenitem föl és örökitem meg 
e csekélységnek látszó dolgot, 
hátha valami hasznát veszik Cso- 
konaink élet és jellemrajzirói e kis 
morzsának is. Ki tudja!? A má- 
jusi ünnepekre tervezett Csokonai- 
kiállitásunk azonban mindenesetre 
már is vette némi hasznát e kis 
feltedezésnnek. Én tudom, hogy 
mily irányban. Addig pedig — 
mig ezt is elmondhatom — mun- 
kálkodjunk és kutassunk tovább! 

Gyilkosság a Kajántó- 
utcában. 
Kolozsvár, febr. 27. 

Hidegh Mihály Kül Kajántó-ut- 
cai 67. szám alatt lakó vasuti mun- 
kásnak szombaton éjjel ellopták 
két rucáját. Hidegnek erős gyanuja 
volt, hogy házigazdájának a ko- 
csisa Vásárhelyi János kezelte el 
a kedves háziállatokat. Alig várta 
tehát, hogy megvirradjon, nyom- 
ban kérdőre vonta a kocsist. 

Erősen reátámadt, amiért is 
Vásárhelyi ektelen dühbe jött s 
vasvillára kapott. 

Hideg egy bottal próbálkozott 
védekezni, de támadója csakhamar 
lefegyverezte s a villát beleszurta 
a fejébe. 

Az erős támadástól Hideg meg- 
szédült s a földre bukott. 

Brutális ellene itt sem hagyott 
neki békét. tötte tovább, mig 
csak mozogni tudott. 

A házbeliek, kik a kora reg- 
geli órákban még aludtak a sze- 
rencsétlen ember jajkiáltásaira fi- 
gyelmessé lettek s többen segé- 
lyére siettek. 

Mlig tudták megfékezni Vásár- 
helyit, ki még akkor is ütötte a föl- 
dön elterült áldozatát. 

A fél 5 órakor reggel kihivott 
derék mentőink csakhamar megje- 
lentek a helyszinén és konstatál- 
ták, hogy Hidegnek megrepedt a 
koponyája, jobb karjá, hátgerince 
eltörött. 

A sérültet nyomban beszállitot- 
ták a Karolina kórház sebészeti 
osztályára, hol most a kalállal vi- 
vódik. 

Hidegnek nagy családja van. 
Szerencsétlenségét 7 apró kiskoru 
gyermeke siratja. 

Az e vetemült gyilkost a rend- 
őrség még nem tartóztatta le. 

Berlini konzulátusunk 
botránya. 

A bécsi diplomaciai körökben 
napok óta beszélnek egy kinos 
ügyről, amelynek központjában 
berlini főkonzulátusunk egyik ma- 

gasrangu hivatalnoka áll. Az ügy 
érthető módon a legkellemetlenebb 
feltünést keltette a külügyminisz- 
teriumban és mindent elkövettek, 
hogy az esetet elhallgassák. A 
porosz államügyészség vizsgálat 
tárgyává tette az ügyet, amelyet 

A berlini osztrák és magyar 
főkonzulátuson ugyanis nemrég 
betörést követtek el, amely alka- 
lommal körülbelül 10.000 koronát 
és kulönböző iratokat vitt el a 
tolvaj. Báró Ferstel Ervin főkon- 
zul jelentést tett az esetről a bécsi 
külügyminisztériumban. ahol az 
ügy annál mélyebb lehangoltságot 
keltett, mert ez nem az első eset, 
hogy a berlini konzulátuson sza- 
bálytalanság fordult elő. 

Két évvel ezelőtt agyonlőtte 
magát egy konzulátusi hivatalnok, 
mert kiderült; hogy főnökének 
bizalmával, akinek különös jóin- 
dulatát élvezte, rutul visszaélt 
A külügyminisztérium walde- 

neggi Berger udvari tanácsost 
küldte ki Berlinbe a vizsgálat ve- 
zetésére. 
A gyanu ezuttal is egy kon- 

zulátusi hivatalnok ellen irányul, 
aki hasonlóképen Ferstel prote- 
gáltja. 

Az illető hivatalnok, aki fiatal 
kora daczára már is magas polczra 
emelkedett, jóval anyagi erején 
tul költekezett s főleg asszonyokra 
és játékszenvedélyének kielégité- 
sére költött sokat. 
A Berlinben folyamatba tett 

vizsgálat kideritette már, hogy a 
betörést csakis a konzulátus egyik 
alkalmazottja követhette el s a 
gyanu nyomban a konzulátus egyik 
hivatalnokára irányult. 
A kinos ügygyel kapcsolatban 

dr. Deitl Ferencz alkonzult fel- 
függesztették állásától s hir sze- 
rint nem is helyezik vissza többé 
a szolgálatba, sőt már utódjáról 
is gondoskodiak A vizsgálat nagy 
erélylyel folyik tovább 

KENEE 

Terjesszük az, Uj Ko- 

lozsvári Hirlap"-ot !!! 
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Sikkasztó könyvelő. 
Szenzációs letartóztatásról ér- 

tesitik lapunkat. 
Kertész Sándort a gyönki taka- 

rékpénztár könyvelőjét, akinek ki- 
terjedt rokonsága és nagy isme- 
retsége van Kaposvárott, tegnap 
Fiuméban letartóztatták. 

Kertész Sándor a gyönki taka- 
rékpénztár cégvezető főkönyvveze- 
tője 128500 koronát sikkasztott a 
nevezett intézet terhére és mikor 
bünös visszaélésére rájöttek, meg 
szökött 

Fiuménak vette utját és az 
ottani kikötőből Amerikába akart 
vitorlázni, de az ottani rendőrség 
tegnap letartóztatta. Elfogatásáról 
a következő értesitést vesszük : 

Néhány nappal ezelőtt a gyönki 
főszolgabiróságtól távirat érkezett 
a fiumei rendőrséghez, hogy ha 
odavetődnék egy, Kertész Sándor 
nevü 35 év körüi féfi, azt tar- 
tóztassa le. A telegramm a pontos 
személyleiráson kivül még közölte, 
hogy Kertész a gyönki takarék- 
pénztár részvénytársaság kárára 
nagyobb összeget sikkasztott el. A 
szorgos kutatás sikeres eredmérny- 
nyel járt, amennyiben tegnap este- 
felé két ügyes titkosrendőrnek si- 

került elcsipni a hütlen könyvelőt. 
A sikkasztó, hogy föl ne ismerjék, 
leborotváltatta a bajuszát. A de- 
tektivek nyomban utját állták és 
a ,„törvény nevében igazolásra 
szólitották föl. A meglepett sik- 
kasztó eleinte tiltakozott a mo- 
lesztálás ellen. Tagadta, hogy ő 
azonos lenne Kertészszel és a ven- 
dégkönyvből igazolta, hogy őt 
Schlesinger Károlynak hivják. Mind 
ennek persze nem hittek a detek- 
tivek és a letartóztatott kereszt- 
kérdésékkel annyira a sarokba 
szoritották, hogy végre bevallotta 
szólhámosságát. Elmondta, hogy 
csakugáan ő a keresett Kertész 
Sándor és azért szökött meg a ta- 
karékpénztártól, mert félt, hogy a 
régibb idő óta folyatott sikkasztá 
sára rájönnek. Beismerése szerint 
értékpapirokkal játszott a tözsdén 
és veszteségét az intézet pénzéből 
fedezte. Szerinte csak 42 ezer ko- 
ronát sikkasztott a takarékpénztár 
kárára és hogy manipulációját lep- 
lezze, meghamisitotta a könyvelést. 

oltár helyett fegyhaz. 
Nyireö Lászlő tanitójelölt egy 

lelkész nagybátyja révén szemi- 
náriumba került, egy év mulva 
azonban otthagyta a papi pályát 
és szélhámosságra adta magát. 
Apróhirdetések utján gazdag fe- 
leséget keresett s mivel ezen az 
uton nem sikerült pénzhez jut- 
nia, más módszerhez folyamodott. 

Elutazott Sütő Szeréna répce- 
laki póstamesternőhöz, akit ré- 
gebbről ismert s ott 2400 koro- 
náról szóló hamis pénzesutalvá- 
nyokat csempészett a postames- 
ternő küldeményei közé Azzal, 
mint a ki jól végezte dolgát, 
hazautazott Budapestre. 

Itt megkérte Balog Ferenc 
hivatalszolgát, akihez a hamis 
utalványokat cimeztette, hogy 
vegye át a pénzt, mert ő nem 
akar ennyi pénzt magánál hor- 
dani. 

Két nap mulva elkérte a Ba- 
lognak kézbesitett összeget s az- 
zal Amerikába hajózott. Mire a 
posta rájött a turpisságra, a csaló 
már biztos révben volt. 

Szántó Irén 

Nyireőnek azonban Ameriká- 
ban sem mehetett jól a dolga, 
mert rövid idő mulva ismét visz- 
szatért Magyarországba és most 

szabadfalui posta- 
mesternőnél próbált szerencsét a 

hamis utalványnyal, de ekkor 
rajtavesztett s fogságba került. 

A budapesti büntető törvény- 
szék két évi fegyházra itélte az 
elzüllött embert, mig a kir. itélő- 
tábla két és fél évre emelte fel 
a vádlott büntetését. 

A kir. Curia harmadik tanácsa 
Tassy Pál koronaügyész inditvá- 
nyára elutasitotta a benyujtott 
semmiségi panaszt s igy a kir. 
tábla itélete jogerős lett. 

HIREK. 
Kolozsvár, február 27. 

—– A zilahi betörőket nem 
fogták el. Ziahról táviratozzák, 
hogy a zilahi kasszafurók letartóz- 
tatásáról közölt hirek valótlanok. 
Erélyes nyomozás folyik és az 
eredményre nagy is a remény, de 
a részletek, természetszerüleg, nem 
valók a nyilvánosságra. 
– BEgy apa rémtette. Neu- 

burgban (Anhait hercegség) egy 
Domanek nevü munkás szerdán öt 
gyermekét megölte. Domanek előbb 
a gyermekek ágyát gyujtotta meg, 
azután magát felakasztotta. A tett 
oka ismeretlen. 
– Montignoso grőfnő.. Ró- 

mából jelentik, hogy a Tribuna 
egyik munkatársa fölkereste Firen- 
zében Montignoso grófnőt és hosz- 
szasabban beszélt vele. A grófnő 
azt mondotta, hogy Frigyes Ágost 
király még most is szereti őt és 
kész volna őt bármely pillanatban 
visszafogadni nejéül, ha nem ven 
nék körül fondorkodók és nem 
volna olvan gvönge az akaratereje. 

—- Meggyilkolt orosz tisztek. 
A Kattowitzer Ztg-nak jelentik 
Varsóból, hogy ott öt katonatisztet, 
kik a sztrjákoló munkások ellen 
különös kegyetleneséggel jártak el, 
meggyilkoltak Köztük van Du- 
linszki huszár-százados is, akinak 
a holttesét a minap az utcán tör- 
rel átszurva találták. 

—– öÖtezer darab hamis öt- 
koronás. Bánffi hunyadon az ottani 
csendőrség Blaga Irimia, Bulzan 
Anna és Gliaán János személyé- 
ben pénzhamisitókat ketitett kézre. 
Eddig mintegy ötezer darab hamis 
ötkoronást hoztak forgalomba. A 
pénzhamisitó gépet még nem 
találták meg. 

—– A megkorbácsolt adóhiva- 
tali főnöők ÁAz a gögös eljárás, 
ami a mi állami és városi hivata- 
lainkba divik kissé nagyon is ke- 
mény leckét kapott Maros-Vásár. 
helyen. Egy ottani, Réthy János 
nevü mészárosmester ugyanis tisz- 
tességtudóan egy szopós borju 
után lefizetett 5 koronás bárcának 
meghosszabitását kérte Schryet 
Vilmos fogyasztási adóhivatali fő- 
nöktől. Ez azonban nem volt va- 
lami jó hangulatban, hát igen rövi- 
desen, durva hangon másnapra in- 
vitálta a mészárosmestert. Mikor 
pedig sürgős, rögtöni elintézést 
követelt, hát kikergette. Réthy 
azonban nem hagyta magát és 
felháborodásában alaposan meg- 
kutyakorbácsolta a főnök urat, aki 
most a biróság előtt keres elég- 
tételt. 
— Bari városa viz alatt. 

Bariban a napokban — mint egy 
távirati tudósitás jelenti — óriási 

délelőtt 

felhőszakadás vonult el a város 
felett. A nagy tömegben hulló 
esőviz a város egy részét egészen 
elboritotta. A veszedelem szin- 
helyén katonaság és tüzoltóság 
végzi a mentési munkálatokat. A 
kár igen nagy és összege egyre 
növekedik, mert a viz mindenütt 
behatolt a házak pincehelyiségeibe 
is. Hogy a város felső részében 
megrekedt viztömegek levezethe- 
tők legyenek, át kellett szakitani 
egy helyen a kikötő töltését. Egy 
későbbi távirat azt jelenti, hogy 
a viz lassanként lefolyik. Néhány 
emberélet esett áldozatul. A kár 
jelentékeny, több épület veszély- 
ben forog.. A mentési munkála- 
tokat a hatóságok vezetése alatt 
buzgón folytatják. 

– A végrehajtó, becsüs és 
ügyvéd zár alatt. Szegeden esett 
meg ez a furcsa és alighanem 
súlyos következményekkel járó 
história, amelynek hőse egy Bu- 

dai Emil nevü ottani ruhakeres- 
kedő, akinek üzletében szerdán 

végrehajtás foganatosi- 
tása végett megjelent, amint már 
illik, az ügyvéd, a becsüs és a 
végrehajtó. Alig fogtak azonban 
az üzleti berendezések fölirásá- 
hoz, az összes személyzet kivo- 
nult és lehúzták a kirakat rolet- 
táit. 

— Kérem, én csődöt fogok 
magam ellen kérni – mondta 
Budai az ügyvédnek. 

Ez azonban mit sem használt 
és a végrehajtási eljárást nem si- 
került neki megakasztani. Idő- 
közben odakünn minden rolettát 
lehúztak, ugy, hogy a boltban 
sötét lett. A cég egyik alkalma- 
zottja ekkor a végrehajtó kezé- 
ből kitépte a jegyzőkönyvet és a 
becsüst ki akarta dobni. Azon- 
ban ez nem sikerült, hát fogták 
magukat Budaiék és kisiettek a 
boltból, aztán kivülről becsukták 
az ajtót, a rolettát pedig lehuz- 
ták rá. Jó fél óráig maradtak be- 
zárva a hatóság emberei, mignem 
megérkezett a Budai jogi képvi- 
selőjének megbizottja, aki intéz- 
kedett, hogy azonnal kinyissák az 
ajtót, ami meg is történt. A ki- 
szabadultak azonnal a rendőr- 
ségre siettek és megtették a fel- 
jelentést hatóság elleni erőszak 
cimén. 

— Joánovics testvérek fény- 
képészeti, festészeti és ténykép- 
nagyitási mütermük Mátyás király- 
tér 22. (Szatmáry-ház.) Állandó 
fénykép-kiállitás a müterem kapu 
bejáratánál levő kirakatokban. 

—– Az egész országból jövő 
hálairatok és elismerő levelek fé- 

nyes tanubizonyságot tesznek arról, 

hogy a Dr. Biró-féle ,Havas, 

Gyopár Creme" páratlan szer 
mindennemü bőrtisztátalanság ellen. 

Próbatégely 70 fillér. Kapható: a 

Wolff gyógyszertárban Kolozsvár. 

(22885. sz. 8 -30. 

— Fáy Sándor festőmüvész 
Knssutb-utca 49. sz. a. I. emelet 

elfogad arcképmegrendeléseket ol- 

csó árban. 
— A kinek kiadó lakása van 

eredményesen hirdethet az Uj 
Kolozsvári Hirlap -ban, mely na- 

ponta 2400, vasárnap 37000 pél 

dányban jelenik meg. Lakáshirde- 

tés egyszeri közlése 40 fillér, több- 

szóri, legalább háromszori feladás- 

nál 30 llér. 

SZINHÁZ. 
Heti műsor. 

Hétfő : János vitéz. 
Kedd : Loute. 
Szerda : Uj betanulással : 

párisi regény. 
Csütörtök : János vitéz. 
Péntek: A dolovai nábob le- 

ánya. 
Szombat: Uj betanulással: Ro- 

senkranz és Güldernstern. 

Egy 

MULATSÁGOK. 

Parsangl naptár. 

Márczius 1. Medikus estély a New- 
Yorkban, 
Dávid Ferencz- -estély — 
(New-York szálló). 
A m. kir államvasutak 
kolozsvári mühelyének 
„Összhang" önképző, 
dal és zeneegylet Kör- 
estélye az egyletben 
A kolozsvári vas- és 
fémmunkások álarcos 
bálja a Tornavivodában. 

, 11. Megyei bál (Megyeház.) 

Márczius 4. 

, 4. 

5 

Fő-szerkesztő: 

CSOKONAY VITÉZ MIHÁLY. 

Felelős-szerkesztő: 

BENKŐ SÁNDOR. 

Kiadia a szerkesztőség. 

NEMZETI SZINHÁZ 
Ma 1905. febr. 27 én : 

dános vitéz. 
Daljátók a. el.. - 

Kezdete este 7 órakor. 

.Iforint . 
egy darab legfinomabb 
üveggel ellátott nickel 
keretü szemüveg. vagy 

] 1 drb. csiptető (evikker) l 

Kun Mátyás, 
müköszörüs, késes, kard- 
müves- és látszerész-üz- 
letében, Kossuth-Lajos- 
utca 2. sz. Mindennemü l 
javitások , nickelezések 
és köszörülések jutányos 
árban elvállaltatnak. o o 

Apro hirdetőések. 

3 szoba és konyha ápril 1 ére 
kiadó az udvarban, földszint, Bá- 
tyás király tér 3. szám. 

Kiadó lakás. Az uj telepen 
Attila-utcában egy egészen uj ház, 
4 szoba, konyha, kamara, fürdő- 
szobával, s egyéb szükséges helyi- 
ségekkel kiadó. - Ugyanott egy 
uj, még egészen be nem végzett. 
ház jutányos áron eladó. Értekez- 
hetni Papp László füszerüzletében 
Theologia-palota. 

Kiadó lakás és bolt. A Hel- 
tai- és Lovag utca sarkán, forgal- 
mas helyen, ro lakásrészből és 
bolthelyiségből álló lakás 1905. év 
ápr, 1-től kezdve 1 vagy több 
évre kiadó. Ertekezhetni a tulaj- 
donosnál: Hegyalatti-u. 3 sz. a. 
és e lap kiadóbivatalában. 
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Stiet Jenő és Társa papiráruháza 
Deák Ferenecz-utcza 2. szám. 

Eladó takarmányf 
m] 

g 1 szakasz I. apró széna 1 szakasz, III kaszálás, lóher ] 
] 1 I. kaszálás lóher , I. „luczerna e 1 

, i, I , fa Kolozsvártól 16 kilométer távolságra, jutányos E] árban 

Stern József liszt. és fűszerüzletében hőgy a mamt Wesselényi Miklós-utecza 12. szám. 
emma 

. 
Értekezhetni.: 

Lászlóezky Testvérek mészáros és hentes üzlete Kolozsvár, Mátyás kir.-tér 29. 

-üzletünkre 

NKMEE 

tisztelettel felhivjuk a n. é. Üzletünkbe naponta fris hús mindennemü 
B Naponta 

közönség szives figyelmét. különéle hideg felvágottak, valamint füstöit húsok jutányos árban beszerezhetők. friss marhapaczal kilója 50 fillér, 
Szolgálatkész tisztelettel Lászlóczky Testvérek. 
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Minden nagyságu fali tükrök. 

A kolozgvári gazdasági kiállitáson bemutatva és dicsórő-o klevéllel kitüntetve. —— Telefon: 285. 
Sürgönyezim.: Streck Kolozsvár. 

Kinizsi-utcza 5. szám alatt. (Óvár.) 

v Gáz-, vizvezeték- és szivattyu- felszerelési vállalat. Gázvilági- tás összes szerelvényei u. m. csillárok, lyrák, izzólámpák, mindennemü üveg felszerelé- sek ésg izzótestek (harisnyák) minden nagyságban. ..s... 

Toló és háló Gyermekkocai raktár. 

Kényelmes bevásárlást eszközölhet mindenki 
ADLER A. ADOLF üzletében, Hossuth Lajos-utoza 10. szám alatt, hol Pészletfiz 
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üzletulajdonos. 

Van szeren csém, szi főzde részvénytársaság zérképviseletét átvettem. – A többi sörök között gyártja a 
Dupla maláta sört, mely álmatlanság, idegesség, vágytalanság ellen, ajánlandó 

ei ellen, végre igen fontos sz ajánlják dr. Angyán, dr. Eliseher, dr. Herstel, dr. Kétli, nauer és dr. Liebmann budapesti egyetemi tanár urak. 

bornagykereskedő, a „Müncheni Pschorr breu" sörfőzde és a kőbányai ári 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. szám. 
. 

emésztési zavarok és ét- továbbá vérszegénység és lábbadozó betegeknek, vala- 
mint a gyengeség különböző nem 

ptató nőknek, ezen sört 
dr. Korányi, dr. Lanfe- 

az I. Pilseni részvény t. vVezérképviselete. 


